


alta tecnologia _ 
Gres fine porcellanato, colorato 
nella massa a venatura passante, 
miscelato a “casualità controllata”.

technologie de pointe_
Grès fin cérame coloré et veiné dans 
la masse, mélangé « selon un choix 
aléatoire contrôlé »

high tecnology _ 
Fine coloured body porcelain 
stoneware with through veining 
created using the “controlled 
random mixing” technique.

Hightech_
Feinsteinzeug, durchgefärbt mit 
durchgehender Äderung, nach 
„kontrolliertem Zufall“ gemischt.
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Due sono le superfici di Teknowood. Alla prima 
più tradizionale tipicamente indicata per utilizzi 
interni si accompagna una seconda denominata 
Exter e caratterizzata da striature che ne percor-
rono l’intero formato; una superficie strutturata, 
pensata per un utilizzo esterno e con proprietà 
antiscivolo.

Teknowood features two surfaces. The first 
more traditional one, is typically used for 
interiors, while the second, called Exter, features 
striations across the entire tile; the textured 
surface, designed for outdoor use, features 
antiskid properties.

Teknowood arbore deux finitions. La première, 
plus traditionnelle et parfaite pour l’intérieur, 
s’adjoint d’une deuxième appelée Exter, 
caractérisée par des jaspures sur la totalité de 
sa surface ; une finition structurée pensée pour 
l’extérieur et antidérapante.

Teknowood wird mit zwei Oberflächen gebo-
ten. Ein traditionelles Finish für Innenbereiche 
und das Finish Exter mit einem durchgängi-
gen Streifenrelief mit rutschhemmenden Ei-
genschaften für Außenbereiche.
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rivestimento e pavimento _ wall and floor tiles
revêtement mur et sol _ Wand- und Bodenfliesen

due superfici

La tecnologia ceramica incontra l’eleganza del legno, nasce un prodotto dal fascino 
discreto, declinato in 3 morbide essenze. Le 2 superfici offrono una perfetta versatilità di 
destinazioni d’uso: per gli interni la superficie naturale, per gli esterni quella strutturate 
dalle elevate prestazioni antiscivolo.

Ceramic technology meets the elegance of wood to create an attractive product in 
three softwood type versions. The two surface finishes clearly afford two versatile end 
uses: the natural surface, for indoor use, and the high antiskid performance textured 
surface for outdoor environments.

Lorsque la technologie de la céramique épouse l’élégance du bois, un produit au 
charme discret voit le jour en 3 essences fines. Les 2 surfaces affichent une polyvalence 
parfaite  : pour l’intérieur la finition mate, pour l’extérieur la finition structurée et son 
excellent coefficient de frottement.

Die Keramiktechnik begegnet der Faszination des Holzes. Ein Produkt von 
zurückhaltender Eleganz. Drei Holzarten in zwei Oberflächen gestatten eine hohe 
Nutzungsflexibilität: Für Innenbereiche die natürliche Oberfläche, für Außenbereiche 
die strukturierte, rutschhemmende Oberfläche.
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ETA’ DELLA PIETRA THOLOS 30x30 - 30x60
TEKNOWOOD FAGGIO 10x60
TEKNOWOOD FAGGIO EXTER 10x60

IMAGE PROTECTED BY COPYRIGHT.
IMMAGINE PROTETTA DA COPYRIGHT.
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TEKNOWOOD ROVERE 10x60
TEKNOWOOD ROVERE EXTER 10x60

rovere

IMAGE PROTECTED BY COPYRIGHT.
IMMAGINE PROTETTA DA COPYRIGHT.
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TEKNOWOOD EBANO 10x60 15x60

IMAGE PROTECTED BY COPYRIGHT.
IMMAGINE PROTETTA DA COPYRIGHT.



spessore 10 mm

* Gres porcellanato, effetto legno dogato, preinciso.

* Gres porcelain, with a pre-moulded decking finish.

* Grès cérame , imitation  bois, effet  « jointoyé ».

* Feinsteinzeug mit Daubenholz-Wirkung.
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3420  EBANO EXTER
10x60

3421  ROVERE   EXTER
10x60

3422 FAGGIO
10x60
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15x60
3410  EBANO 3415  EBANO

10x60

15x60
3411     ROVERE 3416   ROVERE

10x60

15x60
3412 FAGGIO 3417 FAGGIO

10x60

pezzi speciali - special trims
pièces spéciales - Formteile

10x60 h 6 cm

3465 
ELEMENTO ELLE
EBANO EXTER

4x35

3435 
TORELLO ANGOLARE
EBANO

10x60 h 6 cm

3466 
ELEMENTO ELLE
ROVERE EXTER

4x35

3436 
TORELLO ANGOLARE
ROVERE

10x60

3426 
BATTISCOPA
ROVERE

4x33

3431 
TORELLO GRADINO
ROVERE

10x60 h 6 cm

3467
ELEMENTO ELLE
FAGGIO EXTER

4x35

3437
TORELLO ANGOLARE
FAGGIO

10x60

3427 
BATTISCOPA
FAGGIO

4x33

3432
TORELLO GRADINO
FAGGIO

10x60

3425 
BATTISCOPA
EBANO

4x33

3430 
TORELLO GRADINO
EBANO
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3482  FAGGIO STRUTTURA EXTER
60x60

3480  EBANO STRUTTURA EXTER
60x60

3481  ROVERE STRUTTURA EXTER
60x60

R11

60x120 *
3494  EBANO STRUTTURA EXTER

3497  EBANO
STRUTTURA EXTER

10x120

*

*

*



DESTINAZIONE commerciale
commercial use
application commerciale
für Gewerbebereiche

A
REFERENZE
Terrazze

C

REFERENZE
Piscine

D
DESTINAZIONE residenziale
residential use
application résidentielle
für Wohnbereiche

B



caratteristiche tecniche
technical characteristics _ caractéristiques techniques _ Technische Daten

Caratteristiche e proprietà 
Characteristics or properties
Caractéristiques ou propriétés
Eigenschaften und Gütemerkmale

Secondo le norme
Compliance with standards
Conforme aux normes
Entsprechend den normen
UNI EN 14411 G

NORME
STANDARS
NORMES
NORMEN

E < = 0,5 %

ISO
10545-3

Assorbimento d’ acqua 
Water absorption
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme

0,05 %

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance
Résistance aux écarts thermiques 
Temperaturwechselbeständigkeit

ISO 
10545-9

Richiesta
Requested
Demandée
Auf Anfrage

Conforme alle norme
Complies with standard
Conforme aux normes
Normgerecht

Richiesta
Requested
Demandée
Auf Anfrage

ISO 
10545-12

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

Conforme alle norme
Complies with standard
Conforme aux normes
Normgerecht

<175 mm2Resistenza all’abrasione
Abrasive wear
Résistance à l’abrasion
Abriebfestigkeit 

ISO 
10545-6

139 mm2

-

> / = CL1

DIN 
51130

ENV
12633

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der rustchemmende eigenshaft

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der rustchemmende eigenshaft
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CL 2

UB min.

-

-

ISO
10545-13

ISO
10545-8

ISO
10545-5

Resistenza agli agenti chimici
Chemical resistance
Résistance à l’attaque chimique
Baständigkeit gegen Chemikalien

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linear Wärmeausdehnungs-Koeffizient

Resistenza al’urto
Impact resistance
Résistance aux chocs
Schlagfestigkeit

UA ULA UHA

60  6,3x10 c’

0,88

Sp > / = 7,5 mm S > / = 1300 N

ISO
10545-4

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit

S 10.000 N sp. 15
S 13.600 N sp. 20

-

DIN 
51097

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der rustchemmende eigenshaft

A + B + C min.

-

ISO
10545-14

Resistenza allo macchie
Resistance to stain
Résistance aux taches
Fleckenfestigkeit
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-

-

DM 236/89
B.C.R.A. 

ASTM
1028-07

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der rustchemmende eigenshaft

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der rustchemmende eigenshaft

> 0,40

> 0,60 WET
> 0,60 DRY

Spessore 
Thickness
Épaisseur
Stärke

Lunghezza e larghezza 
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

+/- 5,0 % MAX

+/- 0,6 % MAX

Conforme alle norme
Complies with standard
Conforme aux normes
Normgerecht

Conforme alle norme
Complies with standard
Conforme aux normes
Normgerecht

ISO
10545-2

imballi _ packaging _ emballages _ Verpackungen

scatola_box_carton_karton pallet
pezzi
pieces
pièces
stückzahl

scatole
box
cartons
kartons

kg kgm2 m2

FORMATO
SIZES
FORMAT
FORMAT

15x60 10 400,90 36,0019,80 812

10x60
12 600,72 43,2015,60 956

exter
10x60

12 600,72 43,2015,30 938

struttura
60x120

2 141,44 20,1633,00 482

struttura
60x60

3 401,08 43,2023,00 940

struttura
10x120

8 300,96 28,8022,00 680



Kronos 2 ceramiche S.p.A.
Sede legale: Strada delle Fornaci, 20
41100 Modena
Sede amministrativa: Via Monte Bianco, 3 
41042 Fiorano Modenese 
(Modena) Italy
Tel. 0039 0536 927711  
Fax 0039 0536 845608
info@kronos2.it  
www.kronosceramiche.it


